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RAAMLEPING NR …. 

 

Raamlepingu 

sõlmimise alus  

Raamleping sõlmitakse riigihanke „Serverid, võrguseadmed, VPN 

seadmed ja kettamassiivid“ (viitenumber 245667) (edaspidi 

nimetatud riigihange) tulemusena. 

Pooled Raamleping sõlmitakse Riigi Info- ja Kommunikatsioonitehnoloogia 

Keskuse ning volituse alusel riigihankega liitunud hankijate 

(edaspidiselt raamlepingus nimetatud kui tellijad) ning riigihankes 

edukaks osutunud pakkujate (edaspidi nimetatud kui täitjad) vahel, 

keda nimetatakse edaspidi eraldi pool või koos pooled. 

Raamlepingu  

eesmärk 
Raamlepingu eesmärgiks on: 

- kehtestada ühtsed tingimused raamlepingu alusel soetuste 

tegemiseks;  

- võimaldada Riigi Info-ja Kommunikatsioonitehnoloogia Keskusel 

vabatahtliku keskse hankijana hankemenetluste korraldamine 

alates Vabariigi Valitsuse poolt tema infotehnoloogia valdkonna 

vabatahtlikuks keskseks hankijaks nimetamisest, osutada 

laopidamisteenust riigihankes nimetamata hankijatega sõlmitud 

koostöökokkulepetes toodud ulatuses ja tingimustel 

  

Tellija Riigi Info- ja Kommunikatsioonitehnoloogia Keskus 

Registrikood 77001613 

Aadress Lõõtsa tn 8a, Tallinn 11415 

Tellija esindaja Ergo Tars 

Esinduse alus Põhimäärus 

  

Tellija  

Registrikood  

Aadress  

Tellija esindaja  

Esinduse alus Volikiri 

  

Tellija  

Registrikood  

Aadress  

Tellija esindaja  

Esinduse alus Volikiri 

  

Tellija  

Registrikood  

Aadress  

Tellija esindaja  

Esinduse alus Volikiri 

  

Tellija  

Registrikood  

Aadress  
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Tellija esindaja  

Esinduse alus Volikiri 

  

Täitja  

Registrikood  

Aadress  

Täitja esindaja  

Esinduse alus  

  

Täitja  

Registrikood  

Aadress  

Täitja esindaja  

Esinduse alus  

  

Täitja  

Registrikood  

Aadress  

Täitja esindaja  

Esinduse alus  

  

Täitja  

Registrikood  

Aadress  

Täitja esindaja  

Esinduse alus  

  

Täitja  

Registrikood  

Aadress  

Täitja esindaja  

Esinduse alus  

1. Raamlepingu ese ja dokumendid 

1.1 Raamlepingu esemeks on e-kataloogi kaudu serverite, võrguseadmete ning nende 

komponentide ja tarkvara, litsentside ning tootetoe pikenduste ja nendega seotud teenuste 

soetus, vastavalt lisas 1 toodule. Igakordne e-kataloogi kaudu teostatud soetus peab jääma alla 

20 000 euro (ilma km). 

1.2 Raamleping koosneb lepingu põhiosast ja selle lisadest. Raamlepinguga samaaegselt 

allkirjastatavad lisad on: 

1.1.1. Lisa 1, Hanke eseme tehniline kirjeldus;  

1.1.2. Lisa 2, Hankelepingu üldtingimused; 

1.1.3. Lisa 3, Poolte volitatud esindajad ja kontaktandmed; 

1.3 Raamlepingu lahutamatuks osaks on täitjate poolt esitatud pakkumused ja  riigihanke 

alusdokumendid. 

2. Kinnitused 

2.1.Pooled kinnitavad, et: 

2.1.1. raamlepingu sõlmimisega ei ole nad rikkunud ühtegi enda suhetes kehtiva seaduse, 
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põhikirja või muu normatiivakti sätet ega varem sõlmitud lepingu või kokkuleppega 

endale võetud kohustust; 

2.1.2. nad on oma majandustegevuses iseseisvad ja et ükski pool ei vastuta teise poole poolt 

endale kolmandate isikute ees raamlepingu või hankelepinguga võetud kohustuste 

täitmise eest; 

2.1.3. et neil on seaduses ettenähtud piisav õigus- ja teovõime raamlepingu ning nendest 

tulenevate kohustuste täitmiseks ja õiguste realiseerimiseks; 

2.1.4. nende poolt raamlepingu allkirjastanud isikutele on antud piisavad volitused selle 

sõlmimiseks kooskõlas seaduste, põhikirjade või muude normatiivaktidega. 

2.2. Poolte esindajad kinnitavad, et neil on kõik õigused ja volitused sõlmida raamleping esindatava 

nimel ning nad ei tea ühtegi takistust raamlepinguga võetud kohustuste täitmiseks. 

3. Raamlepingu tõlgendamine 

3.1. Pooled järgivad raamlepingu (antud punkti kontekstis ka kui leping) täitmisel ja tõlgendamisel 

järgmisi põhimõtteid: 

3.1.1. lepingu jaotiste pealkirjad ei määra nende mõistete ega sätete tähendusi; 

3.1.2. lepingus, kui kontekst seda nõuab, võivad ainsuses olevad sõnad tähendada mitmust 

ja vastupidi. 

3.1.3. pooled käituvad teineteise suhtes heas usus ja mõistlikkuse põhimõttest lähtuvalt; 

3.1.4. pooled peavad mõistlikuks seda, mida samas olukorras heas usus tegutsevad isikud 

loeksid mõistlikuks; 

3.1.5. mõistlikkuse hindamisel arvestatakse lepingulise suhte olemust ja lepingu eesmärki 

ning vastava tegevusala praktikat, samuti muid asjaolusid; 

3.1.6. kahtluse korral tuleb väljendeid, millel võib olla rohkem kui üks tähendus, mõista 

viisil, mis sobib kõige rohkem lepingu olemuse ja eesmärkidega; 

3.1.7. lepingu tingimust tuleb tõlgendada koos lepingu teiste tingimustega, andes igaühele 

neist tähenduse, mis lähtub lepingu kui terviku tähendusest ning poolte 

omavahelisest praktikast; 

3.1.8. lepingu tingimuste tõlgendamisel eelistatakse tõlgendust, mis muudab lepingu 

tingimuse seaduslikuks või kehtivaks. 

3.1.9. kui esineb vastuolu lepingu ja selle lisa vahel, siis lähtutakse tõlgendamisel lepingu 

lisast. 

3.1.10. vastuolu korral lepingu ja / või selle lisade erinevate sätete vahel tühistab hilisem 

säte varasema ning üld- ja erisätte vastuolu korral kohaldatakse erisätet; 

3.1.11. pooled juhinduvad omavaheliste suhete reguleerimisel lepingust ning lepinguga 

reguleerimata küsimustes Eesti Vabariigis kehtivatest õigusaktidest; 

3.1.12. kui mõni lepingu säte osutub vastuolus olevaks Eesti Vabariigi seadusega või 

muude kehtivate õigusaktidega, ei mõjuta see lepingu ülejäänud sätete kehtivust; 

3.1.13. lepingu tõlgendamisel lähtutakse poolte ühisest tegelikust tahtest, isegi kui see 

erineb sõnade tavapärasest tähendusest; 

3.1.14. kui poolte ühist tegelikku tahet ei õnnestu kindlaks teha, tuleb lepingut tõlgendada 

nii, nagu teise poolega samasugune mõistlik isik pidi lepingut samade asjaolude 

esinemise korral mõistma; 

3.1.15. ühegi poole mistahes viivitus, hoolimatus või keeldumine teist poolt 

lepingutingimuste täitma sundimisel või muude nõuete esitamisel ei kujuta endast 

selle poole mistahes lepingujärgsetest õigustest loobumist. 
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4. Raam- ja hankelepingute ulatus ja maht 

4.1. Raamleping kehtib 48 kuud alates selle sõlmimisest või kuni hanketeates märgitud eeldatava 

maksumuse täitumiseni. 

4.2. Tellijate poolt teostavate ostude maht ei ole piiratud. 

5. Raamlepingu täitmine 

5.1. Tellija soetab tooteid ajakohastatud elektroonilise kataloogi (e-kataloog) alusel kasutades 

riigihangete seaduse (RHS) § 40 lõike 1 punktides 1 ja 2 toodud meetodeid. Riigi Info- ja 

Kommunikatsioonitehnoloogia Keskus edastab pärast raamlepingu sõlmimist täitjatele RHS § 

40 lõike 1 punktide 1 ja 2 nimetatud teavituse, mis loetakse tehtuks kõikide raamlepingus 

osalevate tellijate nimel. Tellijatel on vastavaid teavitusi õigus edastada ka ise. 

5.2. Toodete soetamiseks e-kataloogi alusel, iga tellija kas: 

5.2.1. teavitab täitjaid e-kataloogi või RHR-i kaudu soovist soetada tooteid või teenuseid. 

Teavitus võib sisaldada konkreetset ostu sooritamise tähtaega. Täitja, kes on 

sisestanud konkreetsele soovile vastava(d) toote(d) e-kataloogi, ei saa tellimuse 

täitmisest keelduda; 

5.2.2. valib tooted või teenused ostukorvi ning esitab täitjale tellimuse. Tellimuse 

edastamist käsitatakse täitja teavitamisena soovitud toodete või teenuste 

soetamiseks vastavalt RHS § 40 lõikele 2. Täitjal on võimalik kolme tööpäeva 

jooksul tellimusest keelduda ning see tagasi lükata. Täitjapoolset tellimuse 

kinnitamist ja/või mitte tagasi lükkamist käsitatakse aktseptina tellimuse täitmiseks. 

5.3. Tellijal on õigus soetada tooteid erinevatelt pakkujatelt, vastavalt tellija poolt valitud 

kriteeriumitele (toote hind, tarneaeg, tarneviis vmt). Tellijal ei ole kohustust toote valiku 

kriteeriumeid põhjendada. 

5.4. Täitjatel on õigus muuta raamlepingu kehtivuse ajal pakutavate toodete infot, sh eemaldada 

ja/või lisada tooteid, mis vastavad punktis 1.1 toodule. 

5.5. Tellija poolt edastatud tellimust on võimalik tühistada üksnes poolte kokkuleppel. 

5.6. Tellija määrab riigihangete registris isikud, kellel on õigus raamlepingu alusel tellimusi 

teostada. 

5.7. Igakordsel toote soetusel kirjaliku hankelepingu sõlmimise kohustust ei lasu. Hankeleping 

loetakse sõlmituks tellimuse esitamise järgselt tellimuse tühistamise tähtaja möödumisel. 

Sõlmitud hankelepingule kohalduvad hankelepingu üldtingimused (lisa 2) 

5.8. Riigi Info- ja Kommunikatsioonitehnoloogia Keskusel on õigus igal ajal kontrollida täitjate 

poolt pakutavate toodete vastavust hanke eseme tehnilises kirjelduses toodule. Juhul, kui 

tuvastatakse hanke eseme tehnilisele kirjeldusele mittevastav toode, kohustub täitja ühe 

tööpäeva jooksul arvates Riigi Info- ja Kommunikatsioonitehnoloogia Keskuse sellekohase 

teavituse saamisest e-kataloogi sisestatud toote vastavusse viima hanke eseme tehnilise 

kirjeldusega või eemaldama selle pakutavate toodete hulgast. 

5.9. Raamlepingu kehtivuse ajal kehtivad muutumatult raamlepingus sätestatud tingimused.  

6. Raamlepingu rikkumine ja vastutus 

6.1. Pooled vastutavad oma raamlepingust tulenevate kohustuste rikkumise eest iseseisvalt, välja 

arvatud, kui rikkumine on vabandatav. Eeldatakse, et rikkumine ei ole vabandatav.  

6.2. Kohustuse rikkumine on vabandatav, kui pool rikkus kohustust vääramatu jõu tõttu. 

6.3. Täitjad vastutavad kõikide isikute eest, keda nad kasutavad oma lepingujärgsete kohustuste 

täitmisel.  
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7. Raamlepingu ülesütlemine 

7.1. Raamlepingu korralise ülesütlemise õigus on ainult Riigi Info- ja 

Kommunikatsioonitehnoloogia Keskusel. 

7.2. Korralise ülesütlemise etteteatamistähtaeg on 90 (üheksakümmend) kalendripäeva. 

7.3. Riigi Info- ja Kommunikatsioonitehnoloogia Keskusel on õigus raamleping erakorraliselt üles 

öelda ilma etteteatamistähtajata järgmistel juhtudel: 

7.3.1. täitja suhtes, kelle pakkumuses olevatest toodetest 20% või enam ei vasta hanke 

eseme tehnilisele kirjeldusele; 

7.3.2. täitja suhtes, kes on saanud lepingu kehtivuse perioodil Riigi Info ja 

Kommunikatsioonitehnoloogia Keskuselt üle viie punktis 5.8 nimetatud teavituse; 

7.3.3. täitja suhtes, kes on saanud üle viie punktis 5.8 nimetatud kohustuse täitmata jätmise 

kohta teavituse puuduse kõrvaldamiseks Riigi Info- ja 

Kommunikatsioonitehnoloogia Keskuselt; 

7.3.4. täitja suhtes, kes on oma lepingujärgsed kohustused üle andnud kolmandale isikule. 

7.4. Täitjatel ei teki tellijate vastu raamlepingu ülesütlemisest tekkinud kahju hüvitamise nõude 

esitamise õigust, nt saamata jäänud tulu.   

8. Kolmandad isikud ja nõuete loovutamine 

8.1. Pooled ei või oma lepingujärgseid kohustusi üle anda kolmandale isikule. Juhul, kui täitja on 

oma lepingujärgsed kohustused üle andnud kolmandale isikule, siis on Riigi Info- ja 

Kommunikatsioonitehnoloogia Keskusel õigus raamleping ilma etteteatamise tähtajata üles 

öelda. Täitjal ei teki tellijate vastu raamlepingu taolisest ülesütlemisest tekkinud kahju 

hüvitamise nõude esitamise õigust, nt saamata jäänud tulu.   

8.2. Pooled võivad loovutada lepingust tulenevaid rahalisi nõudeid kolmandatele isikutele. Pooled 

on kohustatud teineteist nõude loovutamisest viivitamatult informeerima. 

8.3. Riigi Info- ja Kommunikatsioonitehnoloogia Keskusel on õigus raamlepingu alusel tehtud 

soetuse alusel tasumisele kuuluv arve edastada maksmiseks raamlepingu pooleks mitte olevale 

tellijale juhul, kui vastavasisuline volitus on antud nendevahelises koostöökokkuleppes või 

nimetatu alusel. 

9. Lõppsätted 

9.1. Raamlepingu tingimused on avalikud. 

9.2. Raamlepingu muudatused vormistatakse lisana.  

9.3. Raamlepingu täitmise keel on eesti ja/või inglise keel. Dokumentide koostamise eelistatud keel 

on eesti keel. 

9.4. Raamlepinguga seotud vaidlused lahendatakse läbirääkimiste teel. Läbirääkimiste tulemusel 

kokkuleppe mittesaavutamisel lahendatakse vaidlus Harju Maakohtus.  

9.5. Leping allkirjastatakse digitaalselt. 

 

 

Tellija 

 

(digitaalselt allkirjastatud) 

 

Riigi Info- ja Kommunikatsioonitehnoloogia 

Keskus 

Täitjad 

 

(digitaalselt allkirjastatud) 
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Ergo Tars 

Direktor / volitatud isik 

 

 

(digitaalselt allkirjastatud) 

 

  

 

 

(digitaalselt allkirjastatud) 

 

 

 

 

 

(digitaalselt allkirjastatud) 

 

 

  Raamlepingu nr …. 

Lisa 3 

POOLTE VOLITATUD ESINDAJAD 

 

Poolte volitatud esindajateks raamlepingu täitmisel on: 

 

Pool 

Volitatud 

esindaja 

nimi 

Volitatud 

esindaja 

ametikoht 

Volitatud 

esindaja 

kontakttelefon 

Volitatud 

esindaja 

e-mail 

Tellijad     

Riigi Info- ja 

Kommunikatsioonitehnoloogia 

Keskus 

    

Täitjad     
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